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B. M E P R O B A M A T O Di ca rbama to de 2-metil 2-
propi l - l , 3-propanodiol . 

6. METACUALONA 2-met-ü-3-o-tolil-4< 3H) 
-quinazolinona. 

7. M E T I L F E N O B A R B I T A L Acido 5-e t i l - lmet i l -5- feni lbar-
bitúrico. . 

3, 3-dieti lr5-meti]-2, 4-piperi-
dinodiona. 

Acido .5-eti)-5-fenilbarbitúrico. . 
1, 1 -cJifenil-1-< 2-piperidil) me-

tano). 
(—>-l -d imet i lamino- l , 2-dife-

niletano. 

R a m a Ejecut iva del Poder Público. - Presidencia de la 
República, - Bogotá, D. E., 1? de julio de l ^ . 

Aprobado, sométase a la consideración del honorable Con-
greso Nacional pa ra ios efectos constitucionales. 

.M.IONSO I.OI'EZ MICHRI.SEN 

El Minis t ro de Relaciones Exteriores. 
Indalecio Liévano Aguirre. 

Es fiel copia- del texto cert if icado del Convenio sobre Sus-
tancias Sicotrópicas, suscrito en Viena el 21 dé febrero dé 
1971, que reposa en la- División de Asuntos Jurídicos, del 
Ministerio de Relaciones Exteriores. 

El J e fe de la División de Asuntos Jurídicos, 
Humberto Ruiz Varela. 

Bogotá, D. E., 30 de agosto de 1979. 

Artículo .2? Es t a Ley en t r a r á en-vigencia u n a vez cumpl i -
dos los requisitos establecidos en la Ley 7^ del -30 de noviem-
bre de 1944, en relación con el Convenio que por es ta m i s m a 
Ley se aprueba. 

Dada en Bogotá, D. E,-a: . . . de . . . de mil novecientos 
ochenta H980). 

El Pres idente del honorable Senado de ' l a República, . 
J O S E - I G N A C I O DIAZ GRAJEADOS. 

El Pres idente de la honorable C á m a r a de Representantes , 
H E R N A N D O T U R B A Y T U R B A Y . 

El Secretar io General del honorable Senado de la República, 
Amaury Guerrero. 

El Secretario General de la honorable Cámara- de Repre -
sentantes , Jairo Morera Lizcano. 

República- de Colombia. - Gobierno Nacional. 

Pubüquese y ejecútese. 
Bogotá, D. E.', 29 de diciembre de 1980. 

JULIO CESAR TURBAY AVALA 

El Minis tro de Relaciones Exteriores, 
Diego TJribe Vargas. 

El Minis t ro de Salud, 
Alfonso Jaramillo Salazar. 

L E Y 4 4 D E 1 9 8 0 

(dici i imliri! 2 9 ) 

por la, cual se facilita el procedimiento <fe-traspaso -y pago 
oportuno de las sustituciones pensiónales. 

El Congreso de Colombia, ' � 

DECRETA: 

Art iculo p r imero . El pens ionado oficial que desee facil i-
t a r el t raspaso de su pensión en caso de mue r t e a su cón-

. yuge. sus hi jos menores o inválidos pe rmanen tes , deberá 
dir igir un memor ia l en tal sent ido a. la. .ent idad pagadora , 
en la cual indique la Resolución que le reconoció la pen-
sión y el n o m b r e de. aquel o aquellos, a d j u n t a n d o las r es-
pectivas pa r t idas de .matrimonio y de nac imien to . Si en t r e 
los benef ic iar ios h a y a lgún inválido pe rmanen t e , deberá so-
meter lo a examen de ios médicos de la' en t idad para, que 
d ic taminen sobre la cal idad de la invalidez, o de los médicos 
que dicha ent idad señale, a taita, de médicos a su servicio. 
La. solicitud se p resen ta rá por dupl icado a f in de que un 
ejemplar , se dahiera. a la. Resolución de pensión, y _el otro 
se devuelva al solicitante con la constancia, de su presen-
ta.ción. 

P a r á g r a f o . El hecho de que el pensionado no hubiera 
revocado an tes de su fa l lec imiento el nombre de su cónyu-
ge. es tab lece en favor de éste la. presunción legal de no 
habe r se separado de él por su culpa., 

Articuló segundo . Fal lecido el pensionado, los interesa-
dos en sust i tu i rse en su pensión, deberán ha.cer la solicitud 
cor respondien te de t raspaso, a d j u n t a n d o la p a r t i d a de de-
función de aquel y remi t iéndose el memoria l de t raspaso 
hecho en v ida por el pensionado, o a d j u n t a n d o la copia que 
le f u e en t r egada en el momen to de p r e s e n t a r l a . 

Ar t iculo t e rce ro . -El func ionar io enca rgado de resolver 
esta, so l ic i tud 'decre tará , den t ro de los qu ince . (15) dias si-
guientes a su presentac ión y con base en e l -memor i a l ini-
cial, del pensióna.do v í á s ' p r u e b a s aportadas,--el t raspaso y 
pago inmedia to en forma, provis ional de ~la pens ión-de l " f a -

llecido a . d ichos beneficiar ios , cónyuge, h i jos aún menores , 
e inválidos pe rmanen te s , en la misma cuantía , de que dis-
fruta.ba el pensionado, y a pa r t i r del d ía de su m u e r t e en la 
proporción fijada, por la, lev. 

Ar t ículo cuar to . E n la mi sma Resolución, provisional se 
ordenará, que la. en t idad p a g a d o r a publ ique i n m e d i a t a m e n -
te en per iódico de la. localidad edicto emplaza tor io a. quie-
nes se c rean con derecho a la. sust i tución de la pensión del 
fallecido, a, fin de que dent ro de los t re inta (30) dias s i-
guien tes se presen ten a. r ec l amar l a a p o r t a n d o las p ruebas 
en que se funden , asi. como las conducentes a desconocer 
el derecho de los favorecidos en la Resolución provisional! 
si f u e r e el caso. I g u a l m e n t e den t ro de dicho t é rmino se 
procederá, al examen dé los d e m á s inválidos. 

Si no se p re sen ta re materia, de contr oversia, el f u n c i o n a -
rio del conocimiento resolverá, de f i n i t vamen te den t ro de los 
diez (10) d ias s iguientes al venc imiento de los t re in ta (30) 
días . Si la hubiere , den t ro de los veinte (20). días. 

En caso de que los benef ic iar ios iniciales tuvieren que 
hacer compensac iones a los nuevos por' razón de las sumas 
pagadas , así se ordenará, en la Resolución v lo e jecú ta la la 
ent idad pagadora. 

Art ículo quinto. . Cuando el fa l lec imiento del pens ionado 
ocurr iere sin habe r in fo rmado sobre .los beneficiar ios de la. 
sust i tución de la pensión, los in teresados deberán solicitarla 
l levando las p ruebas per t inen tes . El func ionar io o r d e n a r á 
la. publicación del edicto con templado en el a r t iculo an te -
r ior y dentr o de los treinta. (30) d ias s iguientes a. su publi-
cación,- los interesados deberán apo r t a r las pruebas en que 
funden su derecho . E l func ionar io de! conocimiento deberá, 
resolver- den t ro de los mismos t é rminos del ar t iculo a n t e -
rior'. 

Art iculo sexto . Cuando el func ionar io o func iona r ios en -
c a r g a d o s de resolver sobre el der echo de sus t i tuc ión, p e n -
sión al, Jio lo hicieren den t ro de los t é rminos previstos en 
las disposiciones anter iores , i ncu r r i r án en g rave falta, disci-
pl inaria .que el respectivo super io r s anc iona rá de oficio o 
a /pe t ic ión de los interesados. 

Si d e j a r e n pasar- un la.pso igual a! doble de dichos t é r -
minos. � incurrirán en m a l a conduc ta con sanción de desti-
tución que será, decretada, del mismo modo. 

Art iculo sépt imo. E s t a Ley regirá, desde su sanción. 

Dada en Bogotá., D. E.,- a los veinticinco- días, del mes de 
noviembre de mil novecientos ochenta . 

El P re s iden t e del honora-ble Senado de l a Repúbl ica . 
J O S E I G N A C I O DIAZ GRANADOS. 

El P r e s i d e n t e de la honor-a,ble C á m a r a de Represen tan te s , 
H E R N A N D O T U R B A Y T U R B A Y . 

El Secretar io del h o n o r a b l e ' Senado de la. Repúbl ica , 
Amaury Guerrero. 

El Secre tar io de la h o n o r a b l e ' C á m a r a , 
Jairo .Morera TJy.oano. 

República de Colombia - Gobierno Nacional . Bogotá., D. 
E., d ic iembre 29 de 1980. 

Pub l íquese y e jecútese . 

JULIO CESAR TURBAY A Y Al-A 

El Minis t ro de T r a b a j o y Seguridad. Social, encargarlo, 
Laura. Oc.hoa <l<* Ardila. 

L E Y 4 5 B E 1 9 8 0 

(dkiiMiihri! 2 9 ) 

por medio de la cual se aprueba el "Acuerdo sobre privilegies 
e inmunidades del Organ i smo In t e rnac iona l .de Energía 

Atómica", f i rmado en Viena el 1" de jnlio .de 1959. 

El Congreso de Colombia 

DECRETA: 

. A'rtículo pr imero. Apr uébase el "Acuerdo sobre. privilegios 
e ¡iimuniriades del Organ i smo In t e rnac iona l de Energía 

-Atómica", f i rmado en Viena el l 9 de julio de 1959, cuyo 
texto es: -

¿ACUERDO SOBRE P R I V I L E G I O S E INMUNIDADES DEL 
ORGANISMO INTERNACIONAL DE ENERGIA ' ATOMICA 

Considerando que en el p á r r a f o C del ar t iculo XV del Es-
t a tu to del Organismo In te rnac iona l de Energ ía Atómica se 
dispone que la capacidad jur ídica y los privilegios e i n m u -
nidades a que se ref iere ese ar t ículo se def in i rán en uno o 
más acuerdos concer tados por separado en t re el Organismo, 
representado al efecto por 'el Director Gen-eral, que p roce -
derá según las inst rucciones de - l a J u n t a -de Gobernadores , 
y ios Estados Miembros; 

Cons iderando que, de conformidad con' lo dispuesto en el 
ar t ículo XVI del Es ta tu to , se ha aprobado un Acuerdo sobre 
las Relaciones en t re las Naciones Unidas y el Organismo; 

Considerando que la Asamblea Genera! de las Naciones 
Unidas, deseando unif icar , en 1a. medida de lo posible, los 
privilegios e inmunidades de. que d i s f ru tan las Naciones Uni-
das y los diversos organismos que m a n t i e n e n relaciones con 
ellas, h a -aprobado la Convención sobre privilegios e i nmu-
nidades de los Organismos Especializados, y que se h a n ad-
herido a es ta Convención cierto número de Estados Miem-
bros; 

1. Ha aprobado,, sin que ello pre juzgue la. decisión de los 
Gobiernos represen tados en la Junta',, el p resente texto, que 
en general se basa ' eii la Convención sobre privilegios e i n -
munidades de los Organismos Especializados; 

2. I n v i t a a. los Es tados Miembros del Organismo a que 
examinen y, si lo es t iman opor tuno, a que acepten el p re -
sen te Acuerdo! . 

A R T Í C U L O I 

Definiciones. 
Sección 1. 

En el presente Acuerdo: 
i) L a expresión "el Organismo' ' s ignif ica el Organismo 

In te rnac iona l de Energía. Atómica; 
ii) P a r a los f ines del ar t iculo I I I , los tér minos �'bienes y 

haberes" se apl ican igualmente a los bienes y fondos que 
estén ba jo la custodia del Organ i smo o q u e ' e l Organismo ' 
admin is t re en- el ejercicio de sus atr ibuciones es ta tu ta r ias ; . 

iii) P a r a los f ines cíe los ar t ículos V y VIII , se considerará 
que; la expresión " rep resen tan te s .de los Estados Miembro,-" 
comprende a tqdos los Gobernadores , representan tes , repre -
sen t an t e s suplente, asesores, expertos técnicos-y secretarios 
de las delegaciones; 

iv) En las secciones 12. 13, 14 y 27, la expresión "reuniones 
convocadas por el Organismo" se refiere a. las reuniones : 

1) 'De su Conferenc ia Genera l y de su Junta, de Goberna- : 
dores; . 

2) De toda conferencia in te rnac ional , simposio, seminar io 
o de grupo de exper tos convocados por el OIEA; 

3i De toda comisión o comité de cualquiera de los mencio-
nados óiganos. 

- v) P a r a los f ines de los ar t ículos VI y IX, la expresión 
" funcionar ios del Organ ismo" designa al Director Genera l y 
a todos los miembros del personal del Organismo, con excep-
ción de los empleados con t ra t ados en el lugar y pagados por 
horas de t r aba jo . 

A R T I C U L O 11 

Personalidad jurídica. 
Sección 2. 

El Organismo t iene personal idad jurídica. Tiene capacidad 
pa ra : a.) c o n t r a t a r : b) adquir i r bienes muebles e inmuebles, 
y disponer de ellos; y c) ac tua r en justicia. 

A R T I C U L O 111 

Bienes, fondos y haberes, ' 
Sección 3. 

El Organismo, sus . bienes y haberes , cualquiera que sea 
el lugar en que se encuent ren y quienquiera que los tenga 
en su poder, d i s f ru t a r án de inmunidad cont ra toda jur is-
dicción, salvo en la. medida -en que algún caso par t icu lar 
h a y a ' r enunc iado expresamente a es ta inmunidad . Se en -
tiende, sin embargo, que n i n g u n a r enunc i a de. inmunidad so 
extenderá a n i n g u n a medida ejecutoria'. 

Sección 4. 

Los locales del^ Organ i smo son inviolables. Los bienes y 
haberes , de l ,Organ i smo, cualquiera que sea. ei. lugar.-en qus 
se; encuen t ren y quienquiera que los tenga, en su poder, 
es ta rán exentos de registro, requisición, confiscación, ex-
propiación y de cualquiera o t r a fo rma de injerencia-, sea 
por acción ejecut iva, admin is t ra t iva , judicial o legislativa. 

Sección 5. 

Los archivos del Organismo y, en general , todos los do-, 
cumentos "que le per tenezcan o se. hal len en su posesión, 
e.ei'án inviolables dondequiera que se encuen t ren . 

Sección 6. 

Sin hal larse sometido a fiscalizaciones, reglamento.'; o 
mora to r i a s de n inguna clase: 

a) El Organismo podrá ..tener londos, oro o di visas de to-
das clases y llevar sus cuentas en cualquier moneda ; 

b) El Organismo podrá t r ans fe r i r l ibremente sus fondos, 
oro o divisas de un país a, otro, y de un lugar a. otro de»t ro 
de cualquier- país, y conver t i r en cua lqu ie r otra moneda 
las divisas que tenga en su poder. ' 

Sección 7. 

En el ejercicio de los derechos que le son conferidos en 
virtud de la sección 6, el Organismo p r e s t a r á , la debida 
atención a toda representación fo rmulada por el Gobierno 
de cualquier Es tado pa r t e en el presente Acuerdo en la 
medida en que est ime posible ca r curso a dichas represen-
taciones sin de t r imento de sus propios intereses. 

Sección 8. 

El Organismo, sus haberes,- ingresos y otros bienes esta; án 
exentos : 

a) De todo impuesto directo entendiéndose, sin embargo, 
que ei Organismo no r ec l amará exención a lguna en con-
cepto de impuestos que, de hecho, no const i tuyan sino 
u n a remunerac ión por servicios de u t i l idad pública; 

bi De derechos de. aduana y de prohibiciones y restr ic-
ciones de importación y de exportación, respecto a los- a r -
tículos impor tados o expor tados por el- Organismo para su 
uso oficial ; ' entendiéndose, sin embargo, que los art ículos 
impor tados con tal exención no serán" vendidos en el país 
en que hayan sido in t roducidos sino conforme a las con-
diciones convenidas con el Gobierno de tal país; 

e) De derechos de a d u a n a y de prohibiciones- y res i r ic- � 
ciónos respecto a la importación, y exportación de sus- 'pu-
blicaciones. 

Sección 9. 

Si bien el Organismo no rec lamara , en. principio, la exen-
ción 'de derechos, de consumo, ni de impuestos sobre la 
venta de bienes muebles e inmuebles incluidos en el. precio 
que se h a y a de pagar , cuando el Organismo efectúe, para 
su uso oficial, compras impor t an te s de bienes gravados o 
gra.vables con tales derechos o impuestos, los Estados Pa r t e s 
en el presente Acuerdo adop t a r án , s iempre que les sea po-
sible, las disposiciones admin i s t r a t ivas per t inen tes pa ra Ja 
remisión, o reembolso .de la c a n t i d a d correspondiente a los ' 
derechos o a los impuestos. : . - . . . - . �'�-. 

8. M E T I P R I L O N A 

9. F E N O B A R B I T A L 
10. P I P R A D R O L 

11. S,PA 
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A R T I C U L O I V ii) Gozarán, en mate r ia de impuestos sobre los sueldos-
y emolumentos percibidos del Organismo, de iguales exen-
ciones que los d i s f r u t a d o s en iguales condiciones por los 
funcionar ios de las Naciones Unidas ; 

iii) Es t a r án exentos, t an to ellos como sus cónyuges. y 
fami l ia res a su cargo, de las medidas res t r ic t ivas en m a t e -
r ia de inmigración y de las formal idades de registro de 
ex t ran je ros ; 

iv) Gozarán , en m a t e r i a de faci l idades de cambio, de los 
mismos privilegios que los funcionar ios de. las misiones di-
plomát icas de categoría s imilar ; 

v) En t iempo de crisis in ternac ional igozarán, así como 
sus cónyuges y fami l ia res a su cargo, de las mismas facil i-
dades de repatr iac ión que los func ionar ios de las misiones 
diplomáticas de r ango s imi lar ; 

vi) T e n d r á n derecho a impor ta r , libre de derechos, su 
mobiliario y efectos personales cuando tonien posesión de 
su cargo por p r imera vez en el país al que sean dest inados. 

b) Los func ionar ios del Organismo, al ejercer las f u n -
ciones de inspector, , previs tas en el -articulo X I I del Es t a -
tuto del OIEA, o las de examinador de un proyecto pre-
vistas en el ar t iculo XI , y al v i a j a r en misión oficial, ya 
sea al t ras ladarse al lugar de servicio o al .volver del mismo, 
gozarán de. todos los d e m á s privilegios e i nmun idades espe-
cificados en el ar t iculo VII de este Acuerdo en la medida 
en que sean necesarios p a r a el ejercicio eficaz de sus f u n -
ciones. 

Sección 19. 

Los func ionar ios del Organismo es ta rán exentos de toda 
obligación de servicio nacional , s iempre que tal exención se 
limite, respecto a los Es tados de los cuales sean .nacionales, 
a los funcionar ios del Organismo que, 'por razón de sus 
funciones, 'hayan sido incluidos en u n a l ista r edac t ada por 
el- Direc tor Genera l del Organismo y ap robada por el Es-
taco interesado. 

En caso de que otros func ionar ios del Organ i smo sean 
l lamados al servicio nacional , el Estado in teresado otorgará , 
a solicitud del Organismo, las -prórrogas al l l a m a m i e n t o de 
dichos func iona r ios que sean necesar ios p a r a evi ta r la in-
ter rupción de un .servicio esencial . 

Sección 20. 

Además de los privilegios e inmunidades especificados en 
las secciones 18 y 19, el Di rec tor Genera l del Organismo, asi 
como todo func ionar io que actúe -en -nombre de !él -durante 
su .ausencia, -gozará, -como t ambién "su cónyuge y sus hi jos 
menores, de los privilegios e i n m u n i d a d e s , exenciones y f a -
cilidades que se otorgan con fo rme al ÜerecTio internacional 
a. los enviados diplomáticos, a sus cónyuges y a sus hi jos 
menores. Los mismos privilegios, ' . inmunidades, .(exenciones 
y faci l idades .se o to rgarán a los Directores Genera les Ad-
jun tos y a los demás func ionar ios del Organismo que t e n -
gan la m i s m a categoría . 

Sección 21. 

Los privilegios e inmunidades se o torgan a los í u n c i o -
nar ios ún icamen te en interés del Organismo y no en su 
beneficio personal. El � Organismo t e n d r á el derecho y el 
deber de . renunciar a la i nmun idad c o n c e d i d a ' a cualquier 
func ionar io 'en todos los casos en que, -a su juicio, la i n -
m u n i d a d impedir ía 'el curso de la justicia y en que se pueda 
r enunc ia r a ella sin que per jud iquen los. intereses del Or-
ganismo. 

Sección 22. 

Sección 24. 

Ning u n a de las - disposiciones cíe los pá r r a fos c) v d > ele 
la sección 23 podrá ser i n t e rp re t ada como prohibi t iva de Va 
adopción de medidas de segur idad adecuadas, que h a b r á n 
de de te rminar se med ian t e acuerdo en t r e un Estado p a r t e 
en este Acuerdo y el 'Organismo. 

Sección 25. 

Los privilegios -e - inmunidades se o torgan a los expertos 
del Organismo en . interés del Organ i smo y no en beneficio 
personal . El --Organismo -.tendrá el derecho .y .el deber' de 
renunc ia r a -la . inmunidad o to rgada a cualquier experto en' 
todos los casos en -que, ¡a su juicio, la i n m u n i d a d impedir ía 
el curso de la. j u s t i c i a -y - en que se pueda r enunc ia r a eilsu 
sin perjuicio de los intereses del Organismo. 

A « T I C U L 0 ~ V M 

Abusps de privilegios. 
Sección 26. 

Si un Es tado pa r t e en el presente Acuerdo, es t ima que 
h a habido abuso de -un privilegio o de una inmunidad o tor -
gados en v i r tud del presente Acuerdo, se celebrarán consul-
tas ent re dicho Estado y -el 'Organismo Á -fin -de -determinar 
si se h a producido ta l .abuso y, de ser asi, t r a t a r de evi tar 
su repetición. Si tales consul tas no' d ieran resul tado sat is-
factor io para «él Es tado y para él Organismo, la cuestión 
de -determinar si h a habido abuso de u n -privilegio o de -una' 
inmunidad .se resolverá median te un procedimiento es ta-
blecido de acuerdo con lo dispuesto en la sección 34. ¡Si se 
comprueba que se ha producido tal abuso, el Es tado pa r t e 
en el presente Acuerdo a fec tado por 'dicho abuso t endrá 
derecho, previa not i f icación al Organismo, a re t i rar , en 
sus relaciones, con el Organismo, el privilegio o la i nmun i -
dad de que se haya abusado. Sin embargo, el ret i ro de ios 
privilegios e inmunidades no debe pe r jud i ca r el desarrollo 
cte -las pr inc ipa les act ividades -'del -Organismo -ni impedir 
qti'e éste desempeñe sus func iones más ^importantes. 

Sección 27. 

¡Los r ep resen tan te s . de -los .Estados Miembros fen las r eu -
niones convocadas por el Organismo, mien t r a s -ejerzan sus' 
funciones y d u r a n t e su viaje de ida y vuel ta al lugar de 
reunión, asi 'como "los func ionar ios a que se ¡refiere -el p á -
r r a fo -v) .de Ja -sección 1, no serán obligados por las a u t o -
r idades terr i tor ia les a abandona r el país en el cual e jerzan 
sus func iones , .'por razón ¿de .actividades rea l izadas por ellos 
con c a r á c t e r oficial. ¡No obstante , en caso de que a lguna de 
dichas personas abusare del privilegio de residencia e jerc ien-
do-, 'én ¡ese país, act ividades a.jena-s a sus -funciones oficiales, 
el 'Gobierno de t a l pais podrá obligarle a salir de él, sin 
perjuicio de las disposiciones s iguientes: 

a) Los r ep re sen tan t e s dé los Es tados Miembros o las per -
sonas que d i s f ru ten de las i nmun idades dispuestas en la sec-
ción 20, no serán obligados a a b a n d o n a r el país .si no es con-
fo rme al procedimiento diplomático aplicable a los enviados 
diplomáticos acredi tados en ese país; . . . 

b) En el caso de u n «funcionario a -quien no -sea aplicable 
ia sección 20, las au tor idades terr i tor iales no o rdena ran el 
abandono 'del ¡país sino 'con -la previa aprobación del 'Minis-
terio de Relaciones Exter iores de ta l país, aprobación que 
solo será concedida después -de consul ta r con -el Director 
Genera l del Organismo; y cuando se inicie un procedimien-
to de expulsión con t ra un funcionar io , el Director Genera l 
del Organismo tendrá derecho a in tervenir por tal func io -
nar io en el -procedimiento que se s iga con t ra el mismo. 

Facilidades en materia de comunicaciones. 

Sección 10. 

El Organismo d i s f ru t a rá para sus comunicaciones oficia-
les en el terr i tor io de todo Es tado P a r t e en el presente A-
cuerdo y en la medida compat ible con las convenciones, 
r eg lamentos y acuerdos in ternacionales en que sea par ta 
dicho Estado, de u n t r a t ado no menos favorable qué el 
o torgado por el Gobierno de ta l Estado a cualquier o t ro 
Gobierno, inclusive sus misiones diplomáticas, en lo que 
respecta a las prioridades, t a r i f a s e impuestos aplicables a 
la correspondencia y telecomunicaciones, como también a las 
t a r i f a s de prensa pa ra las informaciones des t inadas a la 
p rensa y la radio. 

Sección 11. 

No es ta rán su j e t a s a la censura la correspondencia oficial 
n i las demás comunicaciones oficiales del Organismo. 

El Organismo t e n d r á derecho a hacer uso de claves y a 
despachar y recibir su correspondencia y las demás comu-
nicaciones oficiales, ya sea por correo o en val i jas sel ladas 
que gozarán de las mismas inmunidades y . privilegios que 
se conceden a los correos y val i jas diplomáticas. 

N i n g u n a de -las disposiciones de l a p r e sen t e sección po-
drá ser i n t e rp re t ada como prohibi t iva de la adopción de 
medidas de seguridad adecuadas , que h a b r á n de de te rmi-
na r se med ian t e acuerdo en t re un Es tado p a r t e , en el pre-
sente Acuerdo y el Organismo. 

A R T I C U L O v 

Representantes de los Estados -Miembros. 

Sección 12. 

Los r ep resen tan te s de los Es tados Miembros en las reu-
niones convocadas por el Organ i smo gozarán, m i e n t r a s 
e jerzan sus func iones y d u r a n t e el v i a j e de -ida y vue l t a -a l . 
lugar de la reunión, de los s iguientes privilegios e i nmun i -
dades : 

a) I n m u n i d a d de detención o a r res to personal y de em-
bargo de su equipaje personal , y respecto de todos sus actos-
e-jecutados -mientras e jerzan sus func iones oficiales, inclusi-
ve sus pa labras y escritos, de i nmun idad con t ra toda juris- . 
dicción; 

b) Inviolabil idad de todos los papeles y documentos ; 

c) Derecho de hacer uso de claves y de recibir documen-
tos o correspon'dericia por correo o en va l i jas sel ladas; 

d) Exención, pa r a ellos mismos y p a r a sus cónyuges, de 
toda medida restr ict iva en ma te r i a de inmigración, de las 
fo rmal idades de registro de ex t r an j e ros y de las obligacio-
n e s ' d e servicio nac iona l - en los países que visi ten o por los 
cuales t rans i ten en el ejercicio de sus funciones ; 

e) Las mismas f ranquic ias , en m a t e r i a de restr icciones 
mone ta r i a s y de cambio, que se o torgan a los r ep resen tan -
tes de gobiernos ex t ran je ros en misión oficial t-'emporal; 

í) Las mismas inmunidades y f ranquic ias , respecto de 
los equipajes .personales, que se o to rgan a los miembros de 
misiones diplomáticas de rango similar . 

Sección 13. 

A fin de ga ran t i za r a los r ep resen tan te s de los Estados 
Miembros del Organismo, e n . l a s reuniones convocadas por 
este, comple ta l iber tad , de pa lab ra e independenc ia to ta l 
en el ejercicio de "sus funciones, la i nmun idad de jurisdic-
ción respecto de las pa lab ras o escritos y de todos los ac-
tos e jecutados en el ejercicio de sus funciones , seguirá 
siéndoles o torgada incluso después de que h a y a n cesado 
en el ejercicio del cargo. 

Sección 14. 

Cuando la imposición de cualquier g ravamen dependa de 
la residencia., no se cons idera rán como periodos de res iden-
cia los periodos d u r a n t e los cuales los r ep re sen t an t e s de los 
Miembros del Organismo, en las reuniones convocadas por 
éste, se encuen t ren en el terr i tor io de u n Es tado Miembro 
p a r a el ejercicio de sus funciones . 

Sección 15. 

Los privilegios e inmunidades no se o torgan a los repre-
sen t an t e s dé los Es tados Miembros en su beneficio -personal, 
sino a f in de ga ran t i za r su independenc ia en el ejercicio. de 
STIS func iones re lac ionadas con el Organismo. En cosecüen-
cia, un Es tado Miembro t iene no so lamente el derecho sino 
el deber de r enunc ia r a la i n m u n i d a d de sus r e p r e s e n t a n -
tes en todos los casos en que, a su juicio, la i nmun idad , 
impedir ía el curso de 1a. justicia y en que se pueda r enunc ia r 
a ella sin pe r jud ica r la f ina l idad p a r a l a cual se o torga la 
inmunidad . 
Sección 16. 

L a s disposiciones de las secciones 12. 13 y 14 no p o d r á n 
ser invocada cont ra las autor idades, del Es tado del cual la 
persona de que t r a t e sean nac ional o sea o h a y a sido re -
presen tan te . 

ARflC-ULO v i 

Funcionarios. 
Sección 17. 

El Organismo comunica rá per iódicamente a los Gobier-
nos de -todos los Es tados pa r t e s en. el p resen te Acuerdo 
los nombres de los funcionar ios a quienes se apl ican las 
disposiciones del p resen te ar t ículo y del ar t iculo I X . 

Sección 18.- ' 

a) Los funcionar ios del Organ i smo: 

i) Goza rán de i n m u n i d a d de jurisdicción respecto de. to -
dos los actos e jecu tados por ellos con ca rác t e r oficial, 
inclusive sus p a l a b r a s . y escritos; 

El Organismo cooperará en todo momen to con las au to -
r idades competentes de los Es tados Miembros p a r a facil i-
t a r la adecuada adminis t rac ión de la justicia, asegurar el 
cumpl imiento de los reg lamentos de policía y evitar todo 
abuso en -relación con los ¡privilegios, i nmun idades y facil i-
dades que se menc ionan en este' art ículo. 

A R T I C U L O V N 

Expertos en misiones del Org-anísmo. 

Sección 23. 

A R T I C U L O I X 

Laissez-passer 
Sección 28. 

Los func ionar ios del Organismo t e n d r á n derecho a hacer 
uso del Jaissez-passcr de las Naciones Unidas, de confor -
m i d a d con los acuerdos adminis t ra t ivos que se concierten 
en t re -el Director 'General idel -Organismo- y -el :Secret"a-rio-
Genera l ,de .las -Naciones ¡Unidas. El "Director 'General del" 

�Organismo no t i f i ca rá a cada Estado P a r t e en el presente 
Acuerdo las disposiciones admin is t ra t ivas que h a y a n sido 
concer tadas . , 

Los expertos (dist intos de los func ionar ios a que se re -
f iere el ar t iculo VI) , m i e n t r a s e jerzan sus funciones en las 
comisiones del Organismo o en misiones de éste inclusive 
misiones de. inspección con arreglo al art ículo X I I del -Es-
t a tu to del Organismo y misiones enca rgadas de examinar 
proyectos con arreglo al art ículo X I del mismo Es ta tu to , 
gozarán de los privilegios -e inmunidades que a cont inuación 
se expresan, en la -medida en que les sea necesarios pa ra 
el -desempeño efectivo de sus . funciones , incluso d u r a n t e los. 
viajes efectuados con ocasión del ejercicio dé sus func iones 
en dichas comisiones o misiones: 

a) I n m u n i d a d de detención o ar res to personal o de em-
bargo de su equipa je personal ; 

b) I n m u n i d a d de toda jurisdicción respecto de todos los 
actos e jecutados por ellos en el ejercicio de sus func iones 
oficiales, inclusive sus pa lab ras y escritos. Dicha i nmun i -
dad seguirá siéndoles o to rgada incluso después de que h a -
yan cesado de ejercer sus func iones en las comisiones del 
Organismo o de p res ta r sus servicios en misiones por cuen ta 
del mismo; 

c) Inviolabil idad ele todos los papeles-y documentos ; 

d) El derecho de ut i l izar claves y de recibir documentos 
y correspondencia por mediación de correos o en vali jas 
sel ladas p a r a sus comunicaciones con el Organ ismo; 

e) Las .mismas f ranqu ic ias en m a t e r i a de restr icciones 
mone ta r i a s y de cambio q u e . s e otorgan a los r ep re sen tan -
tés de Gobiernos ex t ran je ros en misión oficial t empora l ; 

f). Las mismas inmunidades y f r anqu ic i a s . respecto de sus 
equipajes personales que se otorguen a los miembros de: 
las misiones d ip lomát icas : de rango equivalente. 

Sección 29. 

.Los Estados .Partes en el presente Acuerdo reconocerán 
y a c e p t a r á n como documentos vál idos de v ia j e los laissey,-
passer de las .Naciones Unidas concedidos a func ionar ios del 
Organismo. 

Sección 30. 

Las solicitudes ele visados ' cuando estos sean necesarios) 
p resen tadas por funcionar ios del Organismo portadores de un 
laissez-passer de las Naciones Unidas, a compañadas de u n 
cer t i f icado que acredi te que v ia jan po r . cuen ta del Orga - , 
nismo, serán a t end idas lo m á s r áp idamen te posible. Por. 
o t r a par te , se o torgarán a los por tadores de laissez-passer 
faci l idades p a r a v ia ja r con rapidez. 

Sección 31. < 

Se o to rga rán faci l idades aná logas a - l a s especif icadas en 
la sección 30 a los expertos y demás personas que, sin po-
seer un -laissez-passer de las Naciones Unidas , sean p o r t a -
dores de un cert i f icado que acredi te que v i a j a n .por cuenta 
del Organismo. . 

Sección 32. 

El Director General , ' los Directores Genera les Ad jun tos 
y Jo's -demás func ionar ios de categoría no infer ior a ia de 
J e f e de División del Organismo, que v ia jen por cuen ta del 
Organismo .provistos del ¡laissez-passer de las «Naciones U n i -
das, d i s f r u t a r á n de las. mi smas faci l idades de v ia je que los 
funcionar ios de rango' s imilar de las misiones diplomáticas. 



D I A R I O O F I C I A L 
Jueves 15 de enero de 198T 55 

AUTICUI.O X 

Solución ilc controversias. 

Sección- 33,. 

E! Organismo deberá p rever procedimientos apropiados 
pa ra !a solución de: 

a> Las controversias a que den lugar los contratos , u 
oirás controversias de carác ter privado en las cuales sea 
par te el Organismo; b> Las controversias en que esté impli-
cado u n func ionar io o experto del Organismo, que por 
razón de su posición oficial, goce de inmunidad , si no se 
ha renunciado a dicha inmunidad conforme a las disposi-
ciones de la sección 21 o de la sección 25. 

Sección 34. 

A menos que, en un caso dado, las par tes convengan en 
recurrir a otro- modo de arreglo, toda diferencia que se 
origine en la in terpre tac ión o aplicación del p resen te A c u e r -
do será remit ida a la Corte In te rnac iona l de Justicia, de 
conformidad con. el, Es ta tu to de la Corte-, Si surge una con-
troversia en t re el. Organismo, y. un Es tado Miembro y si. 
ambas par tes no se ponen de acuerdo sobre otro modo de. 
aureglo, se solicitará, una opinión consülti.v.a sobre- cualquier 
cuestión jurídica, suci tada, ccn arreglo al Artículo 96 de 
la C a i t a de las Nac iones Unidas, al a r t iculo 65. del Es ta - , 
tu to de la Cor te y a las disposiciones correspondientes de 
los acuerdos concer tados en t re las Naciones Unidas y el" 
Organismo. La opinión de la Corte será acep tada por las 
par tes como decisiva. 

A-TU>IClít.<l> XI 

Interpretación-; 

Sección-'35. 

. -Las.- disposiciones del p resen te Acu.et;do deben ser in te r -
RK:cadas tomando en consideración las func iones asignadas: 
al Organismo por su Es ta tu to . 

Sección 36. 

Las disposiciones del- p resen te Acuerdo no- l imi t a rán ni 
menoscabarán en fo rma alguna los privilegios e -inmunida-
des que un Es tado haya concedido o pueda conceder- al' O r -
ganismo por es tar en cicho- Es tado la sede del; Organismo 
o por haber en él of ic inas regionales, funcionar ios , exper-
tos, mater ia les , equipo o- instalaciones � necesarios pa ra los 
proyectos o act ividades de l Organismo, inclusive la apli-
cación de sa lvaguard ias a u n proyecto o arreglo del Orga-
nismo. El presente Acuerdo no se i n t e r p r e t a r á en eli sent ido 
de que prohibe la celebración de otros acuerdos en t re el 
Organismo y u n - E s t a d o que la baya suscri to, para, adapta r 
las disposiciones del presente Acuerdo- o> p a r a ex tender o 
l imitar los privilegios e inmunidades que por el mismo se 
otorgan. 

Sección .3.7. 

El presente Acuerdo no tendrá por sí mismo efectos abro-
gaiorios o derogatorios sobre- ni-nguna- de las disposiciones 
del Es ta tu to ¿el. Organismo, ni sobre n ingún derecho u obli-
gación que, por o t ro respecto, pueda tener , adquir i r o 
asumir el Organismo. 

AKTICb'I.O XII 

Disposiciones finales. 

Sección 38. 

El presente- Acuerdo -será comunicado a cada uno. de- los 
Estados Miembros del Organismo, p a r a que lo acepte. La 
aceptación se e fec tuará deposi tando en poder- del' Director 
Genera l un in s t rumen to de aceptación, y el. Acuerdo en t r a rá 
en vigor, con respecto a c a d a Estado- Miembro, en, la fecha 
en que se deposite el correspondiente- i n s t rumen to de acep-
tación. Se da por_ supuesto que, cuando sé deposite un ins-
t rumento, ele. aceptación en nombre d'e-un-Estado: ese Estado, 
poó.rá aplicar con arreglo a su propia legislación las d.is-

.posiciones -del presente Acuerdo. El' Director G e n e r a l en-
viará vina copia cer t i f icada del presente Acuerdo al' Gobierno 

. de cada Estadb que ac tua lmen te sear miembro del' Orga-
nismo o que pase a serlo, y-not i f icará , a todos los Estados 
Miembros el depósi to-de cada i n s t r u m e n t o ' d e - a c e p t a c i ó n y 
el registro de cada not i f icación de denuncia a que se hace 
referencia en la sección 39: 

Cualquier E-sta.doi .Miembro, podrá fo rmu la r reservas res-
pecto de este> Acuerdo. El Es tado Miembro, sólo podrá for -
mular estas reservas en el- momento en que deposite el 
instrumento, de aceptación y el. Director General , las -co-
munica rá i n m e d i a t a m e n t e a todos los Estados Miembros del 
Organismo. 

Sección 39-, 

El presente Acuerdo con t inua rá en vigor en t re el, Orga-
nismo y todos los Es tados Miembros que hayan depositario 
los ins t rumentos de aceptación,, d.urante el t iempo que el 
Estado cont inúe siendo Miembro del' Organismo, o has ta 
que la J u n t a de Gobernadores apruebe u n texto revisado del 
Acuerdo y el Estado Miembro sea pa r t e en este Acuerdo 
revisado, quedando entendido que si un Estado Miembro 
deposita una. not i f icación de denuncia en poder del' Director-
General , el 'presente- Acuerdo d e j a r á de es tar eir vigor en 
lo que respecta a dicho Estado un año después de -que el 
Director Genera l h a y a recibido d icha notif icación. 

Sección 40. 

A petición, de un tercio ele los. .Estados Pa r t e s en este 
Acuerdo, la Jun ta , ce Gobernadores del Organismo exami-
nará para su aprobación las enmiendas que se presenten al 
mismo. Las enmiendas aprobadas . por la J u n t a e n t r a r á n en 
vigor al ser acep tadas con. arreglo .a lo dispuesto en la sec-
ción 38*. 

"Rama Ejecut iva, del Pode r Púb l i co -Pres iden te de la R e -
pública. Bogotá. D. E., julio de 1980. 

Aprobado. Sométase a la. consideración del honorable 
Congreso Nacional pa ra los efectos consti tucionales. 

J i j t . i o CKSAIÍ T U I ; I ; A Y A V A L A 

El Ministro de Relaciones Exteriores, 

Diego Uribe Vargas. 

Es fiel copia del texto cer t i f icado del "Acuerdo sobre Pr i -
vilegios c I n m u n i d a d e s del Organismo In te rnac iona l en 
Energía. Atómica", f i rmado en Viena el .1'' de julio de 1959, 
del cual reposa un e jemplar en la División de Asuntos 
Jurídicos del Ministerio de Relaciones Exteriores. 

El. Je fe de la División de Asuntos Jurídicos, 

Humberto Ruiz Várela. 
Bogotá, D. E„ 

Articulo segundo. Esta, ley' e n t r a r á en v igor una" vez cum-
plidos los requisitos establecidos en la Ley 7¡> del 30 de no-
viembre de 1944, en relación con el Acuerdo que por esta 
misma ley se aprueba . 

D a d a en Bogotá , D. E., a . . . de 1980. 

El Presidente- del honorable- Senado de la República-, 

JOSE IG-NiA'CIO DIAZ GRANADOS 

El Pres idente de- la hono rab l e Cámara- de Represen tan tes , 

� ' HERNANDO- TURBAY TURBAY 

El Secretar io Genera l dei honorable Senado- de la Re -
pública, Amaury. Guerrcno. 

El Secretar io Genera l de la honorable C á m a r a de- Re-
presentantes , Jairo Morera Lizcano. 

< 

República de Colombia. Gobierno Nacional . 

D a d a en Bogotá, D. E„ a .1.980. 
Publiquese- y ejecútese. ' 

JU1.IO CESAR TtiliBAY AVAI:-A 

El Ministro de Relaciones Exteriores, 

IMcgo Uribe Vargas. 

El Ministro de Minas y Energía , 
Humberto Avila Mora'. 

DEPARTAMENTO,' ADMINISTRATIVO 

DE AERONAUTICA CIVIL 

I l i : i :n : l i is 

DECRETO NUMERO 3488. »K 1980 
(diciembre 20) 

por el. cual, se Ei-jan, los aportes que señaja la Ley 32 (le 1961 
a las. empresas nacionales de servicios -aéreos comerciales, 
cu. faynr de la Cajú de Auxilios y Fr.cstacioncs 'le la Aso-
ciación Colombiana d'e Aviadores- Civiles "CAX'DAC", en H' 
periodo comprendido entre el 1" de mayo de 197Í1- y el 30 

de abril, de 1980.. 

El, Pres idente de la República de Colombia,, en ejercicio 
de sus. facul tades legales, y 

CONSIDEKANDO: � 

' 1 . Que en desarrollo de lo dispuesto en el art iculo 8' del 
Decreto.legislat ivo 10Í5' de 1956, adoptado poster iormente pol-
la Ley 32' de l'96'l, reglamentada por el Decreto 60 de 1973, 
se estableció la Caja de Auxilios y Prestaciones de la Aso-
ciación" Colombiana de Aviadores Civiles "CAXDA-C": 

2". Que el mismo Decreto autorizó al Gobierno Nacional, 
para f i j a r los aportes con que las empresas nacionales ele 
�sírvicios aéreos comerciales, f inanciarán la- Caja de- Auxilios 
y Prestaciones de la Asociación Colombiana de Aviadores 
Civiles "CAXDAC". previo el escalafonamiento de éstos co-
mo reservas cíe segunda ciase de la Fuerza Aérea Colombia-
na y ios estudios- act'uar-iales que la Caja está obligada a 
presentar al' Depar tamento Administrativo- de Aeronáutica. 
Civil: i 

3-, Que el Decreto reglamentar io 60 de 1973, define como 
Empresa Apor tante teda- persona' natural o jurídica, t i tular 
de un permiso de operación ex-pedido' por el � Depar tamento 
Adminis t ra t ivo de-Aeronáut ica Civil, con el que se b lia.ya 
autorizado- pai;a desarrolla-i- servicios aéreos comerciales de 
t ranspor te público ó d i t raba jos aéreos especiales, que ten-
gan. a su. servicio pilotos, co,pilotos o. navegantes y que por 
lev esté obligada a pagar alguna ele las prestaciones sociales 
que correspondiendo a los patronos, haya asumido la Caja 
de Auxilios! y Prestaciones de la Asociación Colombiana de 
Aviadores Civiles "CA-XIDAC-: 

4. Que la Caja d e Auxilios y Prestaciones de la Asociación 
Colombiana d'e1 Aviadores Civiles -"CAXJBAC";. presentó � l'os 
estudios aelurialcs contemplados en la Lc,.y 32' de 1961 para 
déte i-mina* los- a portes cor respondien tes al? periodo com-
prendido en t re el de mayo de 1979 y 30 de abri l de 1980. 

D l'-.C i! 15T A : 

� Artícu'.o 1° Fi jar la cant idad de cuatro millones setecientos 
ochenta y .cua t ro mil setecientos seis pesos con noventa y un 
centavos'.'($»4.7.84!706'.9>1 )i, como aporte. correspondiente al 
lapso comprendido, errtre; eli.l? d'e mayo- d e 1;97,9 y. 30 de abril 
dto'.lflSC; -para-., la-, £in'a.nti'ación¡.dé:la. Caja de< Auxilios y Pr.esr-

S. A. 

S. A. 

taciones de la Asociación Colombiana de Aviadores Civiles 
"CAXDA-C" y ai que deben contr ibuir las empresas nacio-
nales de servicios aéreos comerciales, que a continuación se 
indican: 

Aerovías Nacionales de Colombia S. A. "AVIANCA": 
Aerol íneas del Este Limitada, "ADES"; 
Aerolíneas Centrales de Colombia S. A. "ACES"; 
Aerol íneas-Especiales de Colombia Limitada. " A . E . " : 
Aerolíneas. Medellin Limitada; 
Aerol íneas Regionales de Paz de Ariporo Limitada "AR-

PA": 
Aerolíneas Terr i tor ia les de Colombia Limitada "AERO-

TAL"; 

Aerovías de l a -Pesca y Colonización del Sureste Colom-
biano Limitada. "AEROPESCA"; 

Alas Limitadas "ALAS": 
Aerovías del Norte Limitada "AERONORTE' ' : 
Aerosucre Limitada "AEROSUCRE": 
Aerotaxi Casanare Limitada "AEROTACA": 
Aeroservicios del Atlántico Limitada "ASALL', hoy Aso-

ciación de Fumigadores Afiliados a Coral Limi tada "AFA-
CO' & Compañía S.C.A., "ASAL", hoy "AFACO"; 

Ant ioqueña de Vuelos Especiales S. A. "AVES": 
Cere ta Traba jos Aéreos Limitada "CETA": 
Helicópteros Agrícolas Limitada "HELLAGRO": 
Transportes ' Aéreos Nacionales Limitada "TANA"-
H-'elivalle Limitada "HELIVALLE": 
Helicópteros Nacionales de Colombia S. A. "HELICOL"; 
Helicópteros Transcont inental S. A. "HELITRANS": 
In te ramer icana de Aviación Limitada: 
Líneas Aéreas del Caribe S. A. "LAC": 
Líneas Aéreas Pérez "LAP" Limitada hoy Lineas Aéreas» 

Petroleras S. A. "LAP": 
Líneas Aéreas La Urraca Limitada; 
Rutas Aéreas Araucanas Limitada " R . A . A . " : 
Sociedad Aérea del Caquetá Limitada "SADELCA": 
Sociedad Aeronáut ica de Medellin Consolidada 

"SA;M"; 
Transpor tes Aéreos Mercanti les Panamer icanos 

"TAMPA": 
Taxi Aéreo del Guaviare. Limitada - 'TAGUA": 
Taxi Aéreo Colombiano Limitada "TAERCO": 
Aéreos El Venado Limitada: 
Transpor tes Aéreos del Caribe Limitada "TRANSCARI-

BE": 

Transpor tes A é r e o s del Cesar Limitada "TAC", hoy Aero-
vías del Cesar Limitada "AEROCESAR": 

Vias Aéreas Nacionales Limitada "VIANA". 

Artículo 2? La. cancelación de la suma a que se re f ie re 
-'1 art ículo anter ior se efectuará por los obligados así: 

Nombre de- la- empresa-

Avianca S. A -. $ 
Ades Limitada 
Aces S. A 
A.E. Limitada 
Aerolíneas Medellin Limitada . . 
Arpa Limitada 
Aerolal Limitada 
Aerotol Limitada 
Aero pesca Limitada 
Alas Limitada . 
Aeronorte Limitada 
Aerosucre Limitada . . . 
Aeretaca Limitada . . . 
Asal Limitada hoy Ataco S.C.A. 
Aves S. A. 
Ceta Limitada 
Heliagro Limitada 
Tana Limitada 
He] i valle Limitada . 
He!.¡coi S. A 
líelit rans S. A 
Interamericana de Aviación Li-

mitada 
Lac S. A 
Lap S. A -..' 
Lineas «Aéreas La Urraca Ltda. 
R A . A . L imi t ada . 
Sadelca Limitada . . 
Sam S. A. � ' 
Tampa S. A. . . '.,.. . .". . . . | ^ 
Tagua Li.mitada 
Taerco Limitada . . . . 
Aéreos El Venado Limitada . . . 
Transcar ibc Limitada 
Tac Ltda. hoy Aérocesar Ltda. 
Viana Limitada . 

Parágrafo . Las. sumas mensuales f i jadas, deberán ser can-
celadas dentro de los pr imeros quince (15) días de cada mes 
Vencido este término, se pagará a la Caja un interés de mora ' 
del uno y medio por-,ciento < 1 Vi %> mensual -sobre saldos 
vencidos. 

Articulo 3? Las empresas nacionales de servicios aéreos 
comerciales que estando, obligadas no f iguran relacionadas 
e n - e l presente Decreto, cubr i rán gradual y d i rec tamente 
al personal de pilotos, copilotos y navegantes que tengan a 
su servicio, la pensión de jubilación correspondiente, de 
acuerdo con las disposiciones vigentes. 

Art iculo 4" El Depar tamento Adminis trat ivo de Aeronáut i -
ca Civil de te rminará ¡as sanciones a que se hagan merece-
doras las empresas apor tantes por incumplimiento en los 
pagos a la Caja de Auxilios y Prestaciones de la Asociación 
Colombiana de Aviadores Civiles "CAXDAC". de coruormi-
c.ad con el art iculo 19 del Decreto reglamentar io 60 de 1973 

Articulo a? El presente Decreto rige a par t i r de su publ i -
cación en el Diario Oficial. 

Comuniquc.se. publíquese y cúmplase. 
Dado en Bogotá. D. E. , a 26 de diciembre de 1980. 

JULIO CESAR TTJRBAY -A-YALA, 

El. J e f e del Depar tamento Administrat ivo) de -Aeronáutica 
.Civil, - Alvaro- Ur,il>e~Véte:r.: 

Anual MensuaJ 
2.114 .128 .21 $ 176 . 177, .35 

4 .917 .04 409, .75 
.168 .368 .03 14. 030. 66 

44 .103 .88 3 .675. 32-
36 . 569 .44 3 .047. 45 

- 19 . 075 69 1. 5-89. 64 
148 .723 88 12. 394. 07 

7 . 303' . 55 608. 62 
66 . 176, 94 5 .514. 74 
11 .714 . 30 976-. 19 
99 .671 . 13 3 . 3 05. 92 

4 .124 .34 343. 69 
13 . 304 .52 1 . 103 .71 
61. . 162 .60 ' 5 .096 .83 
12 . 275 17 1 .022. 93 
24 . 149, .23 2 .012 .43 
15. 774. 21 1 .314 .51 
81 , 7.13. 86 G 809 .48 
45, 685. 5« 3 . £07 . 13 

663 . 280. .29 55 .273. 85 
53. 424'. 53 .4. 452. 04 

48. $22. 46 4 .018 .53 
' 21-4 975. 02 17 .914. .58 

25. 277. 10 2 . 106, !42 
53 . 445 58 4 . 4'53, 79' 
31 . 536 .46 2 .628. .03 
44 .428 .86 3 . 7-02 40 

382 . 330 .93 3.1 . 860 91 
78 ;216.62 6 .518.05 
11 .57 5 .95 964 .66 
7 .897 .72 658 . 14 

19 .461 .88 1 .621 .82 
76 .969 .27 6 .414. 10 

144' 289. .90 12 .024. 15 
10 .421. 74 868. 47 


